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Thank you for purchasing a TCL refrigerator.

We hope you enjoy using your new TCL refrigerator. We are committed to 

providing you with excellent service.
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1.This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their 
safety. Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.

2.If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent, or similarly
qualified persons to avoid a hazard.
3. This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with reduced

physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, if they have
been given supervision or instruction concerning the safe use of the appliance and understand
the hazards involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance must not be carried out by children without supervision.

5.WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.
6.WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
7.WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

8.Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this
appliance.
9.This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

Staff kitchen areas in shops, offices, and other working environments;
Farm houses and by clients in hotels, motels, and other residential-type environments;
Bed and breakfast-type environments;
Catering and similar non-retail applications.

10.This product contains a light source of energy efficiency class F for light source ERP, tested

with (without) light cover.   

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure,clear of obstruction.

4.
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1.Warning

Warning: Avoid placing your hand between the doors to open or close them to prevent
jamming your fingers. Always use the door handle to open or close the door.
For refrigerating appliances with climate class

Depending on the climate class, This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
 temperatures range as specified following table.
The climate class can be found on the rating plate. The product may not operate properly 
at temperatures outside of the specific range.
You can find climate class on label inside of your refrigerator.
Effective temperature range

The refrigerator is desioned to operate normaly in the temperature range specified by 
its class rating.

Class symbol Ambient Temperature range (°C)

Extended Temperate

Temperate
Subtropical

Tropical

SN

N
ST

T

+10 to +32
+16 to +32

+16 to +38
+16 to +43

NOTE
The cooling performance and power consumption of the refrigerator may be affected by the 
ambient temperature, the door-opening frequency, and the location of the refrigerator, 
We recommend adjusting the temperature settinas as appropriate.

Warning: No barrier should be placed around the appliance or within the built-in
structure to ensure free ventilation.
Warning: It is forbidden to speed up the defrosting process using any mechanical
equipment or by any method other than that recommended by the manufacturer.
Warning:  Do not damage the refrigerant circuit.

Warning: Do not use any electrical appliances inside the food chamber of the
appliance unless they are of the type recommended by the manufacturer.
Warning: Do not place liquid beverages or food contained in glass containers in
the freezing chamber to prevent breakage and shattering.
Warning: If the refrigerator is powered off, it should be powered on again 5
minutes later to prevent damage to the compressor.
Warning: If any live part, abnormal noise, smell, smoke, or other abnormalities are
noticed during use, it is essential to immediately power off the appliance and promptly 
contact the after-sales service department of the company.
Warning: Avoid placing your finger or hand under the refrigerator, especially at
the rear bottom, as sharp objects may cause injury.
Warning: Children must not play or climb on the refrigerator. Parents must supervise
children to prevent potential danger.



Warning: Avoid placing multiple portable socket outlets or power supplies at the rear of
the appliance.
Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating appliances 
Prolonged door opening can lead to a significant increase in temperature within the appliance 
compartments. 
Regularly clean surfaces that come into contact with food and accessible drainage systems. 
Clean water tanks if they have not been used for 48 hours; flush the water system connected 
to a water supply if water has not been drawn for 5 days.
Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator to prevent contact with or 
dripping onto other food.
Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or making 
ice-cream and making ice cubes. 
One-, two-, and three-star compartments are not suitable for freezing fresh food.
If the refrigerating appliance is left empty for extended periods, switch it off, defrost, clean, dry, 
and leave the door open to prevent mould development within the appliance.

Warning: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

Warning:   Risk of fire / flammable materials

2. Cautions
Cautions: The power supply for this product must match the power supply stated on
the nameplate, and a standard independent 3-hole socket rated above 10A and reliably 
grounded must be used. Avoid sharing one socket among multiple appliances to prevent 
overheating and potential fire hazards.

Cautions: Avoid pulling the power wire by hand. Always hold and unplug the power
connector from the socket to disconnect the power supply.
Do not touch the power wire or connector with wet hands to prevent the risk of electric shock.

Cautions: Do not allow the power wire to be squeezed by the refrigerator or any heavy load,
and avoid extreme bending of the power wire.
Damage or peeling of the power wire may lead to fire or electric shock hazards.
If the power wire is broken or cut, please contact the after-sales service department immediately 
for assistance.
Cautions: Do not store any flammable or explosive materials, corrosive acids, or
alkaline substances in the refrigerator.



Cautions: The refrigerator must not be used in the rain or under the sunshine.

Cautions: It is forbidden to place the container with fluid on the refrigerator because
the breakage or turnover of the container may affect the electrical insulation of 
refrigerator and result in electric shock or fire.

Cautions: The refrigerator must not be disassembled or modified without
permission. The repair of refrigerator must be performed by the specialist.

Cautions: In case of leakage of any flammable gas such as coal gas, it is necessary
to close the leaking valve first and then open the window for ventilation, and forbidden to 
unplug the refrigerator connector immediately for fear of fire or explosion due to electric 
spark.

Cautions: Refrigerating appliances – in particular a refrigerator-freezer Type I –
might not operate consistently (possibility of defrosting of contents or temperature 
becoming too warm in the frozen food compartment) when sited for an extended period 
of time below the cold end of the range of temperatures for which the refrigerating 
appliance is designed;

Cautions: The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer
compartments or cabinets or in low-temperature compartments or cabinets, and that 
some products such as water ices should not be consumed too cold.

Cautions: The need to not exceed the storage time(s) recommended by the food
manufacturers for any kind of food.

Cautions: The precautions necessary to prevent an undue rise in the temperature of
the frozen food while defrosting the refrigerating appliance, such as wrapping the frozen 
food in several layers of newspaper.

Cautions: The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual
defrosting, maintenance or cleaning could shorten the storage life.

Cautions: The care required with regard to frozen food in storage in the event of an
extended non-running of the refrigerating appliance (interruption of power supply or 
failure of the refrigerating system).

Cautions: The action to be taken when the refrigerating appliance is switched off
and taken out of service temporarily or for an extended period (e.g. emptied, cleaned 
and dried, and the door(s) or lid(s) propped ajar).



Friendly reminder:

If your product is an improved product, it may differ slightly from the instructions
provided. However, rest assured that its performance and application method remain
unchanged. You can confidently proceed with its usage.
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Food storage
Refrigerating chamber (2℃~8℃)

--The refrigerating chamber is mainly used for storing short-term foods, like milk, eggs and bottled 

drink. 

--Vegetables and fruits should be stored in the vegetable and fruit box to prevent loss of moisture. 

--Cooked food should be placed in storage bags before storing them in the refrigerator to prevent 

an increase in energy consumption.

Freezing chamber (-24℃~-15℃)

--The freezing chamber is utilized for storing items intended for long-term preservation.

--Fish and meat to be frozen shall be cut into small pieces, packaged with preservative bags separately 

and then put into the frozen drawer.

--Placing glass or sealed containers with liquid in the freezing chamber is prohibited to prevent the risk of 

cracking or explosion.

--Fresh food should not be stored together with frozen food to maintain optimal storage conditions and 

prevent contamination.

--Do not place food close to inside wall in freezer lest food and wall should be frozen together.

★★ Warm tips:

Stored food should not obstruct the air duct outlet and return port to avoid compromising the 

refrigerating effect. Additionally, before placing food in the refrigerator, ensure that overheated 

water and food have cooled to room temperature.





Remedies:
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■ Obrázky slúžia iba na referenciu. Produkty sa môžu meniť bez predchádzajúceho
upozornenia.

■ Pred použitím si pozorne prečítajte príručku s pokynmi a uschovajte ju pre budúce použitie.

NÁVOD NA POUŽITIE

CHLADNIČKA

RP505SWE1

PRED POUŽITÍM TOHTO ZARIADENIA SI PROSÍM PREČÍTAJTE 
VŠETKY POKYNY
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Ďakujeme, že ste si zakúpili chladničku TCL.
Dúfame, že vám nová chladnička TCL prinesie radosť z používania. Sme odhodlaní 
poskytovať vám vynikajúce služby.

Obsah

1. Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými,
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ 
im nebola poskytnutá kontrola alebo inštrukcie týkajúce sa používania spotrebiča osobou 
zodpovednou za ich bezpečnosť. Deti by mali byť dohliadané, aby sa zabránilo hranie si so 
zariadením. 

2. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo
podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

3. Toto zariadenie môžu používať deti vo veku od 8 rokov a vyššie a osoby so zníženou
fyzickou, senzorickou alebo mentálnou schopnosťou alebo bez skúseností a vedomostí, ak 
boli dohliadané alebo poučené o bezpečnom používaní zariadenia a rozumejú zahŕňaným 
rizikám. Deti by sa nemali hrať so zariadením. Čistenie a údržba používateľa by nemali byť 
vykonávané deťmi bez dohľadu. 

4. VÝSTRAHA: Udržujte ventilačné otvory na obale zariadenia alebo v zabudovanej
konštrukcii bez prekážok.

5. UPOZORNENIE: Nepoužívajte mechanické zariadenia alebo iné prostriedky na urýchlenie
procesu odmrazovania, pokiaľ nie sú odporúčané výrobcom.

6. UPOZORNENIE: Nepoškodzujte obvod chladiva.
7. UPOZORNENIE: Nepoužívajte elektrické spotrebiče vo vnútri priehradiek na uskladnenie
potravín, pokiaľ nie sú typu odporúčaného výrobcom.

8. Vtomto zariadení neskladujte výbušné látky, ako sú aerosólové plechovky s horľavým
hnacím prostriedkom.
9. Tento spotrebič je určený na použitie v domácnostiach a podobných aplikáciách, ako napr:

Kuchynské priestory pre personál v obchodoch, kanceláriách a iných pracovných 
prostrediach;
Vidiecke domy a pre klientov v hoteloch, motelov, a iných obytných prostrediach;
Ubytovanie typu bed and breakfast;
Stravovanie a podobné aplikácie mimo maloobchodu.

10. Tento produkt obsahuje zdroj svetla s triedou energetickej účinnosti F pre svetelný zdroj
ERP, testovaný s (bez) krytom svetla.

Bezpečnostné pokyny..........................................................................................................P2
Úvod do produktu.................................................................................................................P5
Manipulácia a umiestnenie...................................................................................................P6
Prípravy pred použitím.........................................................................................................P7
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Údržba................................................................................................................................P12
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Technické parametre..........................................................................................................P14
Zoznam balenia..................................................................................................................P14
Bezpečnostné pokyny pre recykláciu.................................................................................P15
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1. Upozornenie
Upozornenie: Okolo spotrebiča alebo v zabudovanej štruktúre by nemala byť
umiestnená žiadna prekážka, aby sa zabezpečila voľná ventilácia.

Upozornenie: Je zakázané urýchľovať proces odmrazovania akýmkoľvek
mechanickým zariadením alebo metódou inou, než odporúča výrobca.

Upozornenie: Nepoškodzujte obvod chladiva.

Upozornenie: V priestore na skladovanie potravín spotrebiča nepoužívajte žiadne
elektrické spotrebiče, pokiaľ nie sú typu odporúčaného výrobcom.

Upozornenie: Nekladte tekuté nápoje alebo jedlá obsiahnuté v sklenených nádobách
do mrazničky, aby sa zabránilo ich rozbitiu a rozbíjaniu.

Upozornenie: Ak je chladnička vypnutá, mala by byť znovu zapnutá 5 minút neskôr,
aby sa zabránilo poškodeniu kompresora.

Upozornenie: Ak si počas používania všimnete akúkoľvek živú časť, abnormálny hluk,
zápach, dym alebo iné nezrovnalosti, je nevyhnutné okamžite vypnúť spotrebič a rýchlo 
kontaktovať oddelenie zákazníckeho servisu spoločnosti.

Upozornenie: Vyhnite sa umiestneniu prsta alebo ruky pod chladničku, najmä v zadnej
dolnej časti, pretože ostré predmety môžu spôsobiť zranenie.

Upozornenie: Deti sa nesmú hrať alebo liezť na chladničke. Rodičia musia dozerať na
deti, aby predišli potenciálnemu nebezpečenstvu.

Upozornenie: Vyhnite sa umiestneniu ruky medzi dvere pri otváraní alebo zatváraní,
aby ste nepriškrtli prsty. Vždy používajte kľučku dverí na otváranie alebo zatváranie dverí.
Pre chladiace zariadenia s klimatickou triedou
V závislosti od klimatickej triedy je tento chladiaci spotrebič určený na používanie pri okolitých 
teplotách, ako je uvedené v nasledujúcej tabuľke.
Klimatickú triedu nájdete na štítku s hodnotením. Produkt nemusí správne fungovať pri 
teplotách mimo špecifického rozsahu.
Klimatickú triedu nájdete na štítku vo vnútri vašej chladničky.
Efektívny teplotný rozsah
Chladnička funguje normálne v rozsahu teplôt špecifikovanom jej klasifikačnou triedou.

Trieda symbol Rozsah Okolitých teplôt (°C)

Rozšírené Mierne pásmo SN +10 až +32

Teplotný N +16 až +32

Subtropický ST +16 až +38

Tropický T +16 až +43

 POZNÁMKA
Chladiaci výkon a spotreba energie chladničky môžu byť ovplyvnené okolitou teplotou, 
frekvenciou otvárania dverí a umiestnením chladničky, odporúčame upraviť nastavenie teploty 
podľa potreby.

Bezpečnostné pokyny
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Upozornenie: Riziko požiaru / horľavé materiály

Upozornenie: Pri umiestňovaní spotrebiča dbajte na to, aby napájací kábel nebol
stlačený alebo poškodený.

Upozornenie: Vyhnite sa umiestneniu viacerých prenosných zásuvkových rozvodiek
alebo zdrojov napájania za spotrebičom.
Deti vo veku od 3 do 8 rokov môžu nakladať a vykladať chladiace spotrebiče. Dlhé 
otvorenie dverí môže viesť k významnému zvýšeniu teploty v komorách spotrebiča.
Pravidelne čistite povrchy, ktoré prichádzajú do kontaktu s potravinami a prístupné 
odvodňovacie systémy. Ak sa vodné nádrže nepoužívajú 48 hodín, vyčistite ich; 
spláchnite vodný systém pripojený k vodovodu, ak sa z neho 5 dní nečerpala voda.
Ukladajte surové mäso a ryby v vhodných nádobách v chladničke, aby nedošlo k 
kontaktu alebo odkvapkávaniu na iné potraviny.
Dvojhviezdičkové komory pre mrazené potraviny sú vhodné na skladovanie 
predmrazených potravín, skladovanie alebo výrobu zmrzliny a výrobu ľadových kociek. 
Jedno-, dvoj- a trojhviezdičkové komory nie sú vhodné na mrazenie čerstvých potravín.
Ak je chladiace zariadenie dlhodobo prázdne, vypnite ho, rozmrazte, vyčistite, vysušte a 
nechajte dvere otvorené, aby sa zabránilo tvorbe plesní v zariadení.

2. Opatrenia
Opatrenia: Napájanie tohto produktu musí zodpovedať napájaniu uvedenému na
štítku a je nutné použiť štandardnú nezávislú 3-otvorovú zásuvku s hodnotením nad 
10A a spoľahlivým uzemnením. Vyhnite sa zdieľaniu jednej zásuvky medzi viacerými 
spotrebičmi, aby sa predišlo prehrievaniu a potenciálnym požiarnym rizikám.

Opatrenia: Vyhnite sa ťahaniu elektrického kábla rukou. Vždy držte a odpojte
napájací konektor zo zásuvky, aby ste odpojili zdroj napájania.
Neobsluhujte napájací kábel alebo konektor mokrými rukami, aby ste zabránili riziku 
elektrického úrazu.

Opatrenia: Neumožnite, aby napájací kábel bol stlačený chladničkou alebo
akýmkoľvek ťažkým nákladom, a vyhnite sa extrémnemu ohýbaniu napájacieho kábla.
Poškodenie alebo odlúpnutie napájacieho kábla môže viesť k riziku požiaru alebo 
elektrického úrazu.
Ak je napájací kábel zlomený alebo prerezaný, obráťte sa okamžite na oddelenie po-
predajných služieb pre pomoc.

Opatrenia: V chladničke neskladujte žiadne horľavé alebo výbušné materiály,
korozívne kyseliny alebo alkalické látky.

Bezpečnostné pokyny
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Opatrenia: Chladnička sa nesmie používať na daždi alebo na priamom slnku.

Opatrenia: Je zakázané umiestňovať nádoby s tekutinou na chladničku, pretože 
rozbitie alebo prevrátenie nádoby môže ovplyvniť elektrickú izoláciu chladničky a spôsobiť 
úraz elektrickým prúdom alebo požiar.

Opatrenia: Chladnička nesmie byť demontovaná alebo upravovaná bez povolenia. 
Opravu chladničky musí vykonať špecialista.

Opatrenia: V prípade úniku horľavého plynu, ako je zemný plyn, je potrebné najprv 
uzavrieť únikovú ventil a potom otvoriť okno na vetranie, je zakázané okamžite odpojiť 
chladničku kvôli obave z požiaru alebo výbuchu spôsobeného elektrickou iskrou.

Opatrenia: Chladiace zariadenia, najmä chladnička-mraznička Typu I, nemusia 
pracovať konzistentne (možnosť rozmrazovania obsahu alebo prílišného otepľovania v 
priehradke na mrazené potraviny), ak sú umiestnené na dlhšiu dobu pod chladným koncom 
rozsahu teplôt, na ktorý sú určené; 

Opatrenia: Šumivé nápoje by sa nemali skladovať v mraziacich priehradkách alebo 
skrinkách na potraviny, ani v priehradkách alebo skrinkách s nízkou teplotou, a niektoré 
produkty, ako sú ľadové vody, by sa nemali konzumovať príliš studené.

Opatrenia: Dodržiavajte odporúčaný čas skladovania uvedený výrobcami potravín pre 
akýkoľvek druh potravín.

Opatrenia: Opatrenia na zabránenie nadmernému zvýšeniu teploty mrazených potravín 
pri rozmrazovaní chladiaceho zariadenia, napríklad zabalením mrazených potravín do 
niekoľkých vrstiev novinového papiera.

Opatrenia: Zvýšenie teploty mrazených potravín počas ručného rozmrazovania, údržby 
alebo čistenia môže skrátiť dobu skladovania.

Opatrenia: Starostlivosť o mrazené potraviny je potrebná v prípade dlhodobej 
nečinnosti chladiaceho zariadenia (prerušenie dodávky energie alebo porucha chladiaceho 
systému).

Opatrenia: Postup pri vypnutí chladiaceho zariadenia a jeho dočasnom alebo 
dlhodobom vyradení z prevádzky (napr. vyprázdnenie, vyčistenie a vysušenie, pričom 
dvere alebo veko sú podopreté).

Bezpečnostné pokyny
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Vzduchový kanál chladničky
Dvere chladiacej komory

Držiak na fľaše v chladničke

Polica chladničky

Poklop na zásobník na 
ovocie a zeleninu

Zásobník na ovocie a zeleninu

Dvere mraziacej komory

Oblasť s dvoma 
hviezdičkami

Držiak na fľaše v 
mrazničke

Polica mrazničky

Oblasť s dvoma 
hviezdičkami

Kryt zásuvky mrazničky
Oblasť s dvoma hviezdičkami
Zásuvka mrazničky

Obrázky sú len na referenciu. Odkazujte sa na skutočný predmet

Vlastnosti
-  Inteligentné riadenie teploty pomocou počítača, ventilátorom chladené a bez námrazy
Počítačové ovládanie teploty umožňuje vizuálnu obsluhu, inteligentné a pohodlné; 
vybavené systémom ventilátorom chladeným a bez námrazy, bezpečné a efektívne;
-- Ekologické a ekologické chladivo
Použité materiály sú bez CFC, ekologický materiál R600a, 80% hlavných materiálov je 
možné recyklovať;
-- Generuje vzduch kývaním doľava a doprava, rovnomerné chladenie;
-- Ultra tenké telo zariadenia s hrúbkou 630 mm, jednoduché vchádzanie a vychádzanie;

Priateľské upozornenie:

Ak je váš produkt vylepšený, môže sa mierne líšiť od poskytnutých pokynov. 
Avšak, môžete si byť istí, že jeho výkon a spôsob použitia zostávajú 
nezmenené. Môžete s dôverou pokračovať v jeho používaní.

Úvod do produktu
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Je potrebné nechať určitý 
priestor okolo chladničky, ako 
je uvedené na obrázku. 

Vyhnite sa umiestneniu 
chladničky v extrémne 
studených prostrediach, kde 
by mohlo dôjsť k zamrznutiu.

Umietnite chladničku na 
suchom, dobre vetranom 
mieste, ďaleko od priamych 
slnečných lúčov a zdrojov 
tepla.

Umietnite chladničku na 
rovný a stabilný povrch. Pri 
manipulácii sa vyhnite kontaktu 
medzi bočnou stranou dverí 
chladničky a manipulačnými 
nástrojmi.

Ak je podlaha nerovná, 
nastavte vyrovnávacie nohy, 
aby ste zabezpečili stabilitu.

Odstránenie penovej základne 
pomáha pri odvádzaní tepla 
zospodu a znižuje riziko 
požiaru.

Priateľské upozornenie:

--Pri manipulácii s chladničkou sú potrebné najmenej dve osoby: jedna na zdvihnutie 
hornej časti zadnej strany a druhá na manipuláciu s dolnou časťou. Ak je zovretá iba 
jedna časť, môže to byť nebezpečné a spôsobiť nehodu.
--Pri presúvaní chladničky môže dolný bežec poškodiť a poškriabať podlahu. Ak 
potrebujete presunúť chladničku na dlhú vzdialenosť, použite lepiacu pásku na 
zabezpečenie vnútorných príslušenstiev, aby sa predišlo ich poškodeniu kolíziou.
--Umietnite chladničku na miesto s minimálnym vibráciami alebo tam, kde je najmenej 
vystavená vibráciám. Pre používateľov v oblastiach náchylných na zemetrasenia 
zabezpečte chladničku proti stene alebo stĺpu, aby ste predišli nehodám.
--Nechajte okolo chladničky dostatočný priestor. Ak je medzera príliš malá, ak sú 
položky umiestnené na vrchu alebo príliš blízko strán, alebo ak sú predmety nalepené 
na boky, môže to ovplyvniť odvod tepla z chladničky, čo vedie k zbytočnému plytvaniu 
energiou a možnému poškodeniu stien a iných predmetov. Kontakt medzi zadnou 
časťou chladničky a stenou môže tiež spôsobiť vibrácie a hluk.
--Upravte prednú časť a nastavovaciu nohu chladničky, aby ste ju vyrovnali. 
Nevyrovnaná chladnička môže spôsobovať vibrácie a hluk.

Manipulácia a umiestnenie
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Toto chladničkové zariadenie nie je určené na zabudovanie
Vonkajšie rozmery produktu a priestor potrebný na používanie produktu sú uvedené nižšie.

Obrysové rozmery produktu Priestor potrebný na používanie 
produktu 

Celkový priestor potrebný na 
používanie produktu

Priestor potrebný pre voľnú ventiláciu

Jednotka: mm
Obrysové rozmery 

produktu
Priestor potrebný na 
používanie produktu

Celkový priestor potrebný 
na používanie produktu

L1 W1 L2 W2 L3 W3
630 920 >L1+50 >W1+100 >L1+380 >W1+600

Prípravy pred použitím
1. Odstráňte všetky obalové súčasti, ako je upevňovacia páska na kryte a podobne, najmä penovú 
základňu.
2. Použite teplú vlhkú handru na čistenie interiéru aj exteriéru chladničky (do teplej vody je možné 
pridať neutrálny čistiaci prostriedok). 
3. Po vyrovnaní a vyčistení chladničky ju nechajte stáť asi 2 hodiny pred pripojením napájacieho 
kábla na zapnutie a nechajte chladničku chladiť 2 až 3 hodiny pred uložením potravín.
1. Odstráňte fixačnú 
pásku

2. Pripojte napájanie 3. Uložte potraviny po 
pripojení napájania na 
2-3 hodinyUtrite 

teplou a 
vlhkou 
handrou

Nepretržité 
otváranie dverí 

môže zvýšiť 
spotrebu energie.

V horúcom lete je potrebných 24 
hodín na úplné zamrznutie potravín. 
Skontrolujte chladničné podmienky 
na druhý deň.

Deodorant z plastu sa automaticky stratí 
po chvíli zamrazenia.

Zariadenie by malo byť umiestnené v najchladnejšej časti miestnosti, ďaleko od zariadení 
produkujúcich teplo alebo vykurovacích potrubí a mimo priameho slnečného svetla.
Nechajte horúce jedlo vychladnúť na izbovú teplotu pred umiestnením do zariadenia.
Preťaženie zariadenia núti kompresor pracovať dlhšie. Potraviny, ktoré zamŕzajú príliš pomaly, 
môžu stratiť kvalitu alebo sa pokaziť.
Uistite sa, že potraviny sú správne zabalené a nádoby sú pred umiestnením do zariadenia 
suché. To znižuje tvorbu námrazy vo vnútri zariadenia.
Úložný priestor zariadenia by nemal byť vystlaný hliníkovou fóliou, voskovým papierom alebo 
papierovými utierkami. Vystielky narušujú cirkuláciu studeného vzduchu, čo znižuje účinnosť 
zariadenia.
Organizujte a označte potraviny, aby ste znížili otváranie dverí a predlžovanie hľadania. 
Odstráňte čo najviac položiek naraz a čo najskôr zatvorte dvere.
Prosím, pozrite si obrázok úvodu produktu na strane 6 pre umiestnenie príslušenstva.

Manipulácia a umiestnenie
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Prevádzkové tlačidlá
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Prevádzkové tlačidlá

Prvé zapnutie filmu
Pri prvom zapnutí sa chladnička automaticky spustí v inteligentnom režime a nastaví sa na 5°C 
pre chladiacu komoru a -18°C pre mraziacu komoru.

Funkcia detskej poistky
Zapnutie: keď na displeji nie je vykonaná žiadna operácia, po 30 sekundách sa klávesnica 
automaticky uzamkne a zapne sa funkcia detského zámku;
Vypnutie: keď je displej uzamknutý, stlačte a podržte tlačidlo „unlock 3 sec“ na 3 sekundy na 
odomknutie a funkcia detského zámku sa vypne.

Manuálne nastavenie teploty
Ak sa do 30 sekúnd na displeji nevykoná žiadna operácia, displej automaticky zhasne a klávesnica 
sa automaticky uzamkne. Keď je displej vypnutý, stlačte tlačidlo prvýkrát na prebudenie displeja; 
stlačte a podržte tlačidlo „unlock 3 sec“ na 3 sekundy, aby ste odomkli, a potom znova stlačte 
tlačidlo, aby bolo funkčné.

Nastavenie teploty chladiacej komory (2°C ~ 8°C)
V odomknutom stave opakovane stláčajte tlačidlo „Zone“, kým sa nezobrazí oblasť teploty chladenia, 
a potom stlačte tlačidlo „Regulate“ pre nastavenie teploty chladiacej komory. Teplota chladiacej 
komory by mala byť nastavená medzi „02“ - „03“ - „04“ - „05“ - „06“ - „07“ - „08“ - „02“. Vyberte 
vhodnú teplotu, aby ste ukončili operáciu tlačidiel, a potom nastavte rozsah teplôt na potvrdenie. 

Nastavenie teploty mraziacej komory (-24°C ~ -15°C)
V odomknutom stave opakovane stláčajte tlačidlo „Zone“, kým sa nerozsvieti oblasť teploty 
mraziaceho úložiska, potom stlačte tlačidlo „Regulate“ na nastavenie teploty mraziacej komory. 
Teplota mraziacej komory by mala byť nastavená medzi „-24“ - „-23“ - „-22“ - „-21“ - „-20“ - „-19“ - 
„-18“ - „-17“ - „-16“ - „-15“ - „-24“. Vyberte vhodnú teplotu, aby ste ukončili operáciu tlačidiel, a potom 
nastavte rozsah teplôt na potvrdenie.

Funkcia Rýchleho Chladenia
Keď je chladnička v odomknutom stave, opakovane stláčajte tlačidlo „Function“, kým ikona „Power 
Cool“ nezačne blikať. Potom prestaňte s operáciou tlačidiel a počkajte 3 sekundy na vstup do 
funkcie rýchleho chladenia chladiacej komory. Funkciu rýchleho chladenia môžete ukončiť rovnakou 
operáciou. Po vstupe do režimu „Power Cool“ chladnička automaticky ukončí funkciu rýchleho 
chladenia po 2 hodinách. „Power Cool“
V stave „Power Cool“ je nastavená teplota pre chladiacu komoru zobrazená ako 2°C, až kým sa 
funkcia neukončí. V stave „Power Cool“ pri nastavovaní iných funkcií môžete automaticky ukončiť 
funkciu rýchleho chladenia. V stave „Power Cool“ automaticky ukončíte funkciu rýchleho chladenia, 
keď sú dvierka chladničky otvorené viac ako 3 minúty. (V stave „Power Cool“ pri nastavovaní iných 
funkcií môžete automaticky ukončiť funkciu rýchleho chladenia.)

Funkcia Rýchleho Zmrazenia
Keď je chladnička v odomknutom stave, opakovane stláčajte tlačidlo „Function“, kým ikona „Power 
Freeze“ nezačne blikať. Potom prestaňte s operáciou tlačidiel a počkajte 3 sekundy na vstup do 
funkcie rýchleho zmrazenia mraziacej komory. Funkciu rýchleho zmrazenia môžete ukončiť rovnakou 
operáciou. Po vstupe do režimu „Power Freeze“ chladnička automaticky ukončí funkciu rýchleho 
zmrazenia po 4 hodinách v režime HL-COOL.
V stave „Power Freeze“ je nastavená teplota mraziacej komory zobrazená na -32°C, až kým sa 
funkcia neukončí. V stave „Power Freeze“ pri nastavovaní iných funkcií môžete automaticky ukončiť 
funkciu rýchleho zmrazovania. V stave „Power Freeze“ sa automaticky ukončí funkcia rýchleho 
zmrazovania, keď sú mraziace dvierka otvorené dlhšie ako 3 minúty.
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(V stave „Power Freeze“ pri nastavovaní iných funkcií môžete automaticky ukončiť funkciu 
rýchleho zmrazovania.)

Funkcia dovolenky
V odomknutom stave opakovane stláčajte tlačidlo „Function“, kým ikona „Holiday“ nezačne blikať, 
zastavte operáciu tlačidla a počkajte 3 sekundy na vstup do funkcie dovolenky. V režime dovolenky sa 
na pozícii chladiacej komory zobrazí „OF“ a chladiaca komora prejde do uzavretého stavu. (V režime 
„Holiday“ sa pri nastavení iných funkcií môže funkcia dovolenky automaticky ukončiť)
Poznámka: Pred aktiváciou funkcie dovolenky prosím vyberte potraviny z chladiacej komory.

Pamäť pri výpadku prúdu
Po vypnutí napájania bude zablokovaný okamžitý pracovný stav v čase vypnutia napájania. Po 
obnovení napájania bude chladnička pokračovať v práci podľa nastavenia pred výpadkom.

Alarm dvierok 
Ak nie sú dvere chladničky alebo mrazničky správne zatvorené alebo zostanú otvorené viac ako 1 
minútu, zaznie zvukové upozornenie „Di, Di, Di“. Stlačením ľubovoľného tlačidla pozastavíte alarm; 
po 1 minúte sa alarm znova spustí; pevne zatvorte dvere chladničky alebo mrazničky, aby ste alarm 
zastavili.

Upozornenie na vysokú teplotu v mraziacej komore
Po zapnutí napájania, ak je teplota v mraziacej komore vyššia ako -12°C, rozsvieti sa schéma 
zodpovedajúca teplotnej zóne mraziacej komory a digitálna zóna bliká. Stlačením ktoréhokoľvek 
tlačidla zobrazíte teplotu mraziacej komory po zapnutí napájania, opätovným stlačením tlačidla alebo 
po 10 sekundách sa zobrazí bežný stav.

Funkcia ochrany displeja 
Ak do 30 sekúnd nestlačíte žiadne tlačidlo, chladnička prejde do funkcie ochrany displeja a klávesnica 
sa automaticky zablokuje. V režime ochrany displeja stlačte ľubovoľné tlačidlo na ukončenie funkcie 
ochrany displeja.

Prevádzkové tlačidlá
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Prevádzkové tlačidlá

Ukladanie potravín
Chladiaca komora (2°C ~ 8°C)
--Chladiaca komora sa používa hlavne na skladovanie krátkodobých potravín, ako je mlieko, 
vajcia a nápoje vo fľašiach.
--Zelenina a ovocie by sa mali skladovať v zásuvke na zeleninu a ovocie, aby sa predišlo 
strate vlhkosti.
--Uvarené jedlo by malo byť pred uložením do chladničky zabalené v skladovacích taškách, 
aby sa predišlo zvýšenej spotrebe energie.

Mraziaci priestor (-24°C ~ -15°C)
--Mraziaci priestor sa využíva na dlhodobé uchovávanie potravín.
--Ryby a mäso určené na mrazenie by mali byť narezané na malé kúsky, zabalené do 
plastových obalov a následne umiestnené do mraziacej zásuvky.
--Umiestnenie sklenených alebo uzavretých nádob s tekutinou do mraziaceho priestoru je 
zakázané, aby sa predišlo riziku prasknutia alebo výbuchu.
--Čerstvé potraviny by sa nemali ukladať spolu s mrazenými potravinami, aby sa zachovali 
optimálne podmienky skladovania a predišlo kontaminácii.
--Nedávajte potraviny blízko k vnútorným stenám mraziaceho priestoru, aby sa predišlo ich 
zamrznutiu na stenu.

★★ Teplé tipy:
Uložené potraviny by nemali blokovať výstup a návrat vzduchu, aby sa neznížila účinnosť 
chladenia. Pred uložením potravín do chladničky sa tiež uistite, že prehriata voda a jedlo 
vychladli na izbovú teplotu.

Výroba ľadu (Ak je spotrebič vybavený touto funkciou)
Naplnte zásobník na ľad 4/5 vody a umiestnite ho do 
mraziaceho priestoru. Po zmene vody v zásobníku na ľad 
na ľad, jemne otočte zásobníkom, aby ste oddelili ľad od 
zásobníka. Škatuľu však neohýbajte. Pri oddeľovaní ľadu 
zabaľte zásobník do suchého obalu, aby ste predišli omrzlinám 
na prstoch.
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Metóda rozoberania a montáže príslušenstva
--Sklenená polica v chladiacej komore: výška police je nastaviteľná, čo 
uľahčuje skladovanie rôzne veľkých predmetov. Policu vyberte jemným 
potiahnutím smerom von a nahor.
--Box na ovocie a zeleninu: určený na skladovanie zeleniny a ovocia. 
Môže byť vybraná potiahnutím smerom von.
--Zásuvka v mraziacej komore: na skladovanie potravín na dlhodobé 
uchovanie, ako je mäso a ryby. Môže byť vybraná potiahnutím smerom 
von a zdvihnutím nahor.
Užitočné tipy: Odporúča sa vložiť veľké kusy mäsa po ich narezaní na 
malé kúsky, aby sa predišlo ťažkostiam s rezaním po zmrazení. Rýchlo 
zmrazené potraviny by mali byť rovnomerne rozložené a skladované 
spolu po zmrazení.
--Držiak na fľaše v dverách chladničky: určený na skladovanie vajec, 
rôznych fľašových nápojov a iných drobností. Dá sa vytiahnuť miernym 
zdvihnutím.
Poznámka: pri rozoberaní držiaka na fľaše v dverách chladničky sa 
vyhnite násilnému ťahaniu, aby ste predišli poškodeniu chladničky.
Zmena svetla
Akákoľvek výmena alebo údržba LED svetiel by mala byť vykonaná 
výrobcom, jeho servisným zástupcom alebo podobne kvalifikovanou osobou.

Údržba

Odporúča sa vykonávať údržbu chladničky raz mesačne.

Použite vlhkú handričku alebo neutrálny čistiaci prostriedok (čistiacu 
esenciu), aby ste odstránili akúkoľvek mastnotu a nečistoty. Po čistení 
sa uistite, že ste dôkladne zotreli všetky zvyšky čistiaceho prostriedku.

--Nepoužívajte zásadité čistiace prostriedky, prací prášok, benzín a 
alkohol, detský púder atď.; inak môže dôjsť k poškodeniu povrchov 
alebo plastov;
--Pravidelne čistite telo chladničky a odstraňujte prach zo zeme, aby 
ste udržali chladničku čistú.
Kontroly po údržbe:
Skontrolujte, či nie je poškodený napájací kábel a zástrčka. 
Skontrolujte, či na napájacej zástrčke nie je prach. Skontrolujte, či 
zástrčka nie je nadmerne zahriata. Skontrolujte, či nie je zásuvka 
uvoľnená. Uistite sa, že zástrčka je úplne zasunutá.

Poznámka: 
Ak je napájací kábel a zástrčka poškodená a je prítomný prach, hrozí 
riziko úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru.
Po odpojení zástrčky musí uplynúť 5 minút pred opätovným zapojením; 
Nedávajte ruky pod chladničku, aby ste predišli zraneniu.

Poznámky k prevádzke

Vytiahnite jemným ťahaním 
nahor a von

Odstráňte jemným ťahaním 
von a nahor.

Pred čistením odpojte 
zástrčku chladničky

Použite neutrálny 
čistiaci prostriedok
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Nasledujúce položky by mali byť skontrolované pred vznikom porúch, ktoré si vyžadujú údržbu:
Poruchy: Chladnička nefunguje, chladiaci efekt je slabý
Príčiny: 
1. Skontrolujte pripojenie napájania.
2. Skontrolujte, či je chladnička vystavená priamemu slnečnému žiareniu alebo či je blízko zdroja
tepla.
3. Skontrolujte, či je okolo chladničky dostatočný priestor na odvod tepla.
Riešenia:
1. Uistite sa, že napájanie je správne pripojené. 2. Presuňte chladničku na miesto bez priameho
slnečného žiarenia alebo blízko zdrojov tepla. 3. Nechajte dostatočný priestor medzi chladničkou a 
stenou pre správne odvádzanie tepla.
Poruchy: Potraviny v chladiacej komore sú zmrazené
Príčiny: 1. Skontrolujte, či je nastavená teplota príliš nízka. 2. Okrem toho presuňte potraviny s 
vysokým obsahom vody na stranu dverí sklenenej poličky.
Riešenia: 1. Podľa toho upravte nastavenia teploty, aby sa zabezpečilo ich primerané zvýšenie. 2. 
Umiestnite potraviny s vysokým obsahom vody na dverovú stranu sklenenej police.
Poruchy: V chladničke je nezvyčajný zvuk
Príčiny: 1. Skontrolujte, či je dno chladničky stabilné. 2. Skontrolujte, či je chladnička príliš blízko k 
stene. 3. Skontrolujte, či sa chladnička dotýka iných predmetov. 
Riešenia: 1. Upravte spodnú nastavovaciu nohu, aby ste stabilizovali chladničku. 2. Nechajte okolo 
chladničky dostatočný priestor. 3. Odstráňte prekážky.
Poruchy: V chladničke je nezvyčajný zápach
Príčiny: 1. Skontrolujte, či sú potraviny uzavreté na skladovanie. 2. Skontrolujte, či je chladnička 
čistá. 3. Skontrolujte, či sú potraviny skladované príliš dlho.
Riešenia: 1. Uzavrite potraviny na skladovanie. 2. Pravidelne čistite chladničku. 3. Neponechávajte 
potraviny príliš dlho uskladnené.

Nezávady
Jav: Povrch medzi chladiacou komorou a mraziacou komorou je teplý alebo horúci na oboch 
stranách a v deliacej časti.
Príčina: Rúrky chladničky (ako sú kondenzátorové a proti-zahmlievacie rúrky) sú umiestnené 
na oboch stranách a na prednej časti chladničky pre odvod tepla a zabránenie kondenzácii.
Jav: Dvere chladničky sú príliš tesné a ťažko sa otvárajú.
Príčina: Keď sú dvere chladničky zatvorené a hneď znovu otvorené, teplý vzduch vnikne do 
chladničky a stiahne sa, čím vznikne tlakový rozdiel. To sťažuje okamžité otvorenie dverí, ale po 
chvíli je to jednoduchšie.
Jav: Vo vnútri chladničky sú pozorované zvuky pripomínajúce vodné vlnky.
Príčina: Zvuky vodných vlniek sa môžu vyskytnúť, keď kompresor začne alebo zastaví, ako aj 
pri tvorbe vody počas procesu odmrazovania.
Jav: V chladničke sa ozýva hučivý zvuk.
Príčina: Tento zvuk je spôsobený prevádzkou kompresora. Ak chladnička nie je vyrovnaná, zvuk 
môže byť hlasnejší. Ďalším faktorom môžu byť zmeny objemu skrinky v dôsledku zmršťovania a 
rozťahovania, najmä keď je chladno alebo sú dvere otvorené.
Jav: Kondenzácia alebo tvorba námrazy sa pozoruje na povrchu dverí mraziacej komory 
alebo na povrchu potravín.
Príčina: Vysoká teplota alebo vlhkosť okolo chladničky; predĺžené otváranie dverí; potraviny s 
vysokým obsahom vody, ktoré nie sú správne uzatvorené alebo dôkladne zabalené.
Jav: Na povrchu vstavaného svetla je prítomná kondenzácia.
Príčina: Svetlo pri osvetlení generuje teplo, a ak sú dvere otvorené na dlhší čas, vzniká 
teplotný rozdiel, ktorý vedie ku kondenzácii na kryte svetla.
Jav: Kondenzácia a vodná hmla sú prítomné na tele chladničky.
Príčina: Vysoká vlhkosť okolo chladničky spôsobuje, že sa vlhkosť vo vzduchu hromadí na 
povrchu, čo vedie ku kondenzácii.

Analýza porúch
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Technické parametre

Model RP505SWE1

Klimatický typ SN/N/ST/T

Odolnosť voči elektrickým šokom I

Hodnota hviezdy

Celkový objem 505L

Objem časti na čerstvé potraviny 324L

Objem mrazničky 156L

Objem dvojhviezdičkovej sekcie 25L

Typ napájania 220-240V~/50Hz

Menovitý prúd 1,6A

Spotreba energie 314 kWh/rok

Výkon lampy 3W

Hmotnosť 77kg

Rozmery (W x D x H mm) 920x630x1768

Chladivo a množstvo náplne R600a, 66g

Hluková úroveň (dB(A) re 1 pW) 37

Zoznam balenia

Model
Príloha

RP505SWE1

Polica chladničky 4

Polica mrazničky 4

Poklop na zásobník na ovocie a 
zeleninu 1

Zásobník na ovocie a zeleninu 1

Zásobník na výrobu ľadu 1

Zásobník na vajcia 1

Držiak na fľaše v chladničke 4

Držiak na fľaše v mrazničke 4

Zásuvka mrazničky 1

Kryt zásuvky mrazničky 1

Návod na obsluhu 1
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Likvidácia
Staré spotrebiče stále majú určitú zostatkovú hodnotu. Ekologický prístup zabezpečí, že cenné 
suroviny budú recyklované.
Chladivá používané vo vašom zariadení a izolačné materiály si vyžadujú špeciálne postupy 
manipulácie. Pred manipuláciou sa uistite, že na zadnej strane zariadenia nie sú poškodené 
potrubia.
Aktuálne informácie o možnostiach zneškodnenia starých zariadení a obalov zo starých 
zariadení môžete získať na miestnom obecnom úrade.

Správne Zneškodnenie tohto produktu.

Tento znak naznačuje, že tento produkt by sa nemal zneškodňovať s iným 
domácim odpadom v celej EÚ. Aby sa predišlo možnému poškodeniu životného 
prostredia alebo ľudského zdravia nekontrolovaným zneškodnením odpadu, 
recyklujte ho zodpovedne, aby sa podporila udržateľná opätovná použiteľnosť 
materiálových zdrojov. Na vrátenie použitého zariadenia použite systémy 
spätného odberu alebo sa obráťte na predajcu, kde bol produkt zakúpený. Môžu 
tento produkt prevziať na ekologicky bezpečnú recykláciu.

Tabuľka 1 Klimatické triedy

Trieda Symbol Rozsah okolitých teplôt °C

Rozšírená mierne teplá SN + 10 až + 32

Teplotný N + 16 až + 32

Subtropický ST + 16 až + 38

Tropický T + 16 až + 43

Rozšírený mierny: ,tento chladiaci spotrebič je určený na používanie pri okolitých teplotách v 
rozsahu od 10 °C až 32 °C‘;
mierny: ,tento chladiaci spotrebič je určený na používanie pri okolitých teplotách v rozsahu od 
16 °C až 32 °C‘;
Subtropický: ,tento chladiaci spotrebič je určený na používanie pri okolitých teplotách v 
rozsahu od 16 °C až 38 °C‘; 
Tropický: ,tento chladiaci spotrebič je určený na používanie pri okolitých teplotách v rozsahu 
od 16 °C až 43 °C‘;

Vážený zákazník
Ak potrebujete zákaznícky servis, pozrite si záručný list pre ďalšie informácie.

Svetelný zdroj môže byť vymenený odborným personálom (iba LED)

Bezpečnostné pokyny pre recykláciu



■ A képek csak tájékoztató jellegűek. A termékek előzetes értesítés nélkül változhatnak.
■ Kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót a használat előtt, és tartsa meg a

későbbi hivatkozások érdekében.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

HŰTŐSZEKRÉNY

RP505SWE1

KÉRJÜK, OLVASSA EL AZ ÖSSZES UTASÍTÁST, MIELŐTT HASZNÁLNÁ 
A KÉSZÜLÉKET
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Köszönjük, hogy TCL hűtőszekrényt vásárolt.
Reméljük, hogy elégedetten fogja használni új TCL hűtőszekrényét. Elkötelezettek 
vagyunk a kiváló szolgáltatás nyújtása mellett.

Vsebine

1. Ez a készülék nem alkalmas olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) használatára,
akik csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, illetve akiknek 
hiányzik a tapasztalatuk vagy tudásuk, kivéve, ha biztonságukért felelős személy felügyeletet 
vagy útmutatást nyújtott a készülék használatához. Gyermekeket felügyelni kell annak 
biztosítása érdekében, hogy ne játszanak a készülékkel. 

2. Ha a tápkábel sérült, azt a gyártó, annak szervizügynöke vagy hasonlóan képzett
személyeknek kell kicserélniük a veszély elkerülése érdekében. 

3. Ezt a készüléket 8 éves és annál idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalat és tudás hiányában lévő 
személyek használhatják, ha felügyeletet vagy útmutatást kaptak a készülék biztonságos 
használatához, és megértik a veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A 
tisztítást és a karbantartást gyermekek csak felügyelet mellett végezhetik. 

4. FIGYELMEZTETÉS: A készülék burkolatában vagy a beépített szerkezetben lévő
szellőzőnyílásokat mindig akadálymentesen kell tartani.

5. FIGYELMEZTETÉS: Ne használjon mechanikus eszközöket vagy más eszközöket a
leolvasztási folyamat felgyorsítására, kivéve a gyártó által ajánlottakat.

6. FIGYELMEZTETÉS: Ne sértse meg a hűtőkört.
7. FIGYELMEZTETÉS: Ne használjon elektromos készülékeket az élelmiszertároló
rekeszekben, kivéve, ha a gyártó azt kifejezetten ajánlja.

8. Ne tároljon robbanásveszélyes anyagokat, például aeroszolos palackokat, amelyek
gyúlékony hajtógázt tartalmaznak, ebben a készülékben.

9. Ez a készülék háztartási és hasonló alkalmazásokra készült, például:
Boltok, irodák és egyéb munkahelyek személyzeti konyhaterületein;
Tanyákon és szállodák, motelek, illetve egyéb lakossági környezetek ügyfelei számára;
Reggeliztetést nyújtó környezetekben;
Közétkeztetési és hasonló, nem kiskereskedelmi alkalmazásokban.

10. Ez a termék F energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz az ERP fényforrás
számára, tesztelve (fényvédővel vagy anélkül).

Biztonsági előírások.............................................................................................................P2
Termékismertető...................................................................................................................P5
Kezelés és elhelyezés..........................................................................................................P6
Előkészületek használat előtt...............................................................................................P7
Működtető gombok...............................................................................................................P8
Karbantartás.......................................................................................................................P12
Hibaelemzés.......................................................................................................................P13
Nem meghibásodások........................................................................................................P13
Műszaki paraméterek.........................................................................................................P14
Csomaglista........................................................................................................................P14
Biztonságos visszanyerési utasítások................................................................................P15
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1. Figyelmeztetések
Figyelmeztetés: A készülék körül, illetve a beépített szerkezetben nem szabad
akadályt elhelyezni a szabad szellőzés biztosítása érdekében.
Figyelmeztetés: Tilos a leolvasztási folyamatot bármilyen mechanikai eszközzel vagy
a gyártó ajánlásán kívüli módszerrel felgyorsítani.
Figyelmeztetés: Ne sértse meg a hűtőkört.

Figyelmeztetés: Ne használjon elektromos készülékeket az élelmiszerkamrában,
kivéve, ha a gyártó azt kifejezetten javasolja.
Figyelmeztetés: Ne helyezzen folyékony italokat vagy üveg edényben lévő
élelmiszereket a fagyasztótérbe, hogy elkerülje a törést vagy szilánkosodást.
Figyelmeztetés: Ha a hűtőszekrény ki van kapcsolva, legalább 5 percet várjon,
mielőtt újra bekapcsolja, hogy elkerülje a kompresszor meghibásodását.
Figyelmeztetés: Ha bármilyen élő alkatrész, rendellenes zaj, szag, füst vagy egyéb
rendellenesség észlelhető a használat során, azonnal kapcsolja ki a készüléket, és azonnal 
lépjen kapcsolatba a vállalat vevőszolgálati részlegével.
Figyelmeztetés: Kerülje, hogy az ujját vagy kezét a hűtőszekrény alá helyezze,
különösen a hátsó alsó részen, mivel éles tárgyak sérülést okozhatnak.
Figyelmeztetés: A gyermekek nem játszhatnak vagy mászhatnak fel a
hűtőszekrényre. A szülőknek felügyelniük kell a gyermekeiket, hogy megakadályozzák a 
lehetséges veszélyt.
Figyelmeztetés: Kerülje a kezének az ajtók közé helyezését azok nyitásakor vagy
zárásakor, hogy megelőzze az ujjai becsípődését. Mindig az ajtó fogantyúját használja az 
ajtó nyitásához vagy zárásához.
Hűtőberendezések éghajlati osztályával
Az éghajlati osztálytól függően ez a hűtőberendezés az alábbi táblázatban megadott 
környezeti hőmérsékleti tartományban történő használatra készült.
Az éghajlati osztály a névtáblán található. A termék a meghatározott tartományon kívüli 
hőmérsékleteknél nem működhet megfelelően.
Az éghajlati osztály megtalálható a hűtőszekrény belső címkéjén.
Hatékony hőmérsékleti tartomány
A hűtőszekrény a besorolási osztályának megfelelő hőmérsékleti tartományban történő 
normál működésre készült.

Osztály Szimbólum Környezeti hőmérsékleti tartomány (°C)

Kiterjesztett mérsékelt SN +10 és +32 között

Mérsékelt N +16 és +32 között

Szubtrópusi ST +16 és +38 között

Trópusi T +16 és +43 között

 JEGYZET
A hűtőszekrény hűtési teljesítményét és energiafogyasztását befolyásolhatja a környezeti 
hőmérséklet, az ajtónyitások gyakorisága és a hűtőszekrény elhelyezése. Javasoljuk, hogy a 
hőmérsékleti beállításokat ennek megfelelően állítsa be.

Biztonsági előírások
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Figyelmeztetés: Tűzveszély / gyúlékony anyagok 

Figyelmeztetés: A készülék elhelyezésekor ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne 
szoruljon be vagy sérüljön meg.

Figyelmeztetés: Kerülje, hogy több hordozható aljzatot vagy tápegységet 
helyezzen a készülék hátuljára.
A 3 és 8 év közötti gyermekek engedélyezettek a hűtőberendezés rakodására és 
kirakodására. 
A hosszabb ideig tartó ajtónyitás jelentős hőmérséklet-emelkedést okozhat a készülék 
rekeszeiben.
Rendszeresen tisztítsa meg azokat a felületeket, amelyek érintkeznek az élelmiszerrel, 
valamint a hozzáférhető vízelvezető rendszereket. 
Tisztítsa meg a víztartályokat, ha azokat nem használták 48 órán keresztül; öblítse ki a 
vízrendszert, ha a vízellátásból 5 napig nem lett víz vételezve.
A nyers húsokat és halakat megfelelő tárolóedényekben kell elhelyezni a 
hűtőszekrényben, hogy elkerüljék más élelmiszerekkel való érintkezést vagy azok 
megcsepegését.
A kétcsillagos fagyasztó rekeszek alkalmasak előre lefagyasztott élelmiszerek tárolására, 
fagylalt készítésére és jégkocka előállítására. 
Az egy-, két- és háromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss élelmiszerek 
fagyasztására.
Ha a hűtőszekrényt hosszabb ideig üresen hagyják, kapcsolja ki, olvassza le, tisztítsa 
meg, szárítsa meg, és hagyja nyitva az ajtót, hogy megakadályozza a penész 
kialakulását a készülékben.

2. Vigyázat
Vigyázat: A termék áramellátásának meg kell egyeznie a névtáblán feltüntetett 
áramellátással, és egy szabványos, független, megbízható földeléssel ellátott, 10A feletti 
értékű háromlyukú aljzatot kell használni. Kerülje, hogy egy aljzaton több készüléket 
osszon meg, hogy elkerülje a túlmelegedést és a tűzveszélyt.

Vigyázat: Kerülje az áramvezetéket kézzel húzni. Mindig a hálózati csatlakozódugót 
fogja meg és húzza ki az aljzatból, hogy megszakítsa az áramellátást.
Ne érintse meg a tápkábelt vagy a csatlakozót nedves kézzel, hogy elkerülje az 
áramütés kockázatát.

Vigyázat: Ne hagyja, hogy a tápkábelt a hűtőszekrény vagy bármely nehéz tárgy 
összenyomja, és kerülje a kábel túlzott hajlítását.
A tápkábel sérülése vagy hámlása tüzet vagy áramütést okozhat.
Ha a tápkábel eltörik vagy elszakad, azonnal vegye fel a kapcsolatot az értékesítés utáni 
szervizzel segítségért.

Biztonsági előírások
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Vigyázat: Ne tároljon gyúlékony vagy robbanásveszélyes anyagokat, maró savakat 
vagy lúgos anyagokat a hűtőszekrényben.

Vigyázat: A hűtőszekrényt nem szabad esőben vagy közvetlen napsütésben használni.

Vigyázat: Tilos folyadékot tartalmazó edényt a hűtőszekrényre helyezni, mert az edény 
törése vagy felborulása befolyásolhatja a hűtőszekrény elektromos szigetelését, ami 
áramütést vagy tüzet okozhat.

Vigyázat: A hűtőszekrényt nem szabad engedély nélkül szétszerelni vagy módosítani. A 
hűtőszekrény javítását csak szakember végezheti.

Vigyázat: Ha bármilyen gyúlékony gáz szivárog, például szén-gáz, először zárja el a 
szivárgó szelepet, majd nyissa ki az ablakot szellőztetés céljából. Tilos azonnal kihúzni a 
hűtőszekrény csatlakozóját, mivel az elektromos szikra tüzet vagy robbanást okozhat.

Vigyázat: A hűtőberendezések – különösen az I. típusú hűtő-fagyasztók – nem 
működhetnek következetesen (előfordulhat, hogy a tartalom kiolvad, vagy a fagyasztott 
ételek rekeszében túl meleg lesz a hőmérséklet), ha hosszú időn keresztül a készülék 
tervezési hőmérséklethatárának alsó részénél alacsonyabb helyen üzemelnek; 

Vigyázat: A szénsavas italokat nem szabad a fagyasztott ételek rekeszeiben vagy 
szekrényeiben, illetve az alacsony hőmérsékletű rekeszekben vagy szekrényekben tárolni. 
Egyes termékeket, például jégkását, nem szabad túl hidegen fogyasztani.

Vigyázat: Fontos, hogy ne lépje túl az élelmiszergyártók által javasolt tárolási időt 
semmilyen élelmiszer esetében.

Vigyázat: A fagyasztott ételek hőmérsékletének hirtelen emelkedésének megelőzése 
érdekében szükséges óvintézkedések, például a fagyasztott ételek többszörös rétegű 
újságpapírba csomagolása.

Vigyázat: A kézi leolvasztás, karbantartás vagy tisztítás során a fagyasztott ételek 
hőmérsékletének emelkedése lerövidítheti a tárolási időt.

Vigyázat: Az óvintézkedések, amelyeket meg kell tenni, ha a hűtőszekrény hosszabb 
ideig nem működik (áramszünet vagy a hűtőrendszer hibája esetén), különös tekintettel a 
tárolt fagyasztott élelmiszerekre.

Vigyázat: A hűtőszekrény lekapcsolásakor és ideiglenes vagy hosszabb ideig történő 
használaton kívüli állapotba helyezésekor elvégzendő lépések (pl. kiürítés, tisztítás és 
szárítás, valamint az ajtó(k) vagy fedél(ek) résnyire nyitva hagyása).

Biztonsági előírások
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Hűtőszekrény légcsatorna
Hűtőtér ajtó

Hűtőszekrényes üvegtartó

Hűtőpolc

Gyümölcs- és zöldséges 
doboz fedél

Gyümölcs- és zöldséges doboz

Fagyasztótér ajtó

Kétcsillagos zóna

Fagyasztó üvegtartó

Fagyasztó polc

Kétcsillagos zóna
Fagyasztófiók fedél
Kétcsillagos zóna
Fagyasztófiók

A képek csak tájékoztató jellegűek. Kérjük, tekintse meg a tényleges terméket

Jellemzők
-- Intelligens hőmérséklet-szabályozás számítógéppel, ventilátoros hűtés és 
fagymentesség
A számítógépes hőmérséklet-szabályozás vizuálisan vezérelhető, intelligens és 
kényelmes; ventilátoros hűtéses és fagymentes rendszerrel ellátott, biztonságos és 
hatékony;
-- Környezetbarát és környezettudatos hűtőközeg
CFC-mentes anyagok kerültek alkalmazásra, környezetbarát R600a hűtőközeg, a főbb 
anyagok 80%-a újrahasznosítható;
-- Balra és jobbra lengő levegőkeringetés, egyenletes hűtés;
-- 630 mm ultra vékony készülékház, könnyű be- és kihordás;

Barátságos emlékeztető:

Ha terméke egy továbbfejlesztett modell, akkor kissé eltérhet a megadott 
utasításoktól. Biztos lehet benne, hogy a teljesítménye és használati módja 
változatlan marad. Nyugodtan folytathatja a használatát.

Termékismertető
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A hűtőszekrény körül bizonyos 
távolságot kell hagyni, amint 
azt az ábra mutatja. 

Kezelés közben kerülje a 
hűtőszekrény ajtóoldalának 
és a szállítóeszközök közötti 
érintkezést.

A hűtőszekrényt száraz, jól 
szellőző helyre helyezze, távol 
a közvetlen napfénytől és 
hőforrásoktól.

Helyezze a hűtőszekrényt sík 
és stabil felületre. Ha a talaj 
egyenetlen, állítsa be a szintező 
lábakat a stabilitás biztosítása 
érdekében.

Kerülje a hűtőszekrény 
elhelyezését túlságosan hideg 
környezetben, ahol fagyás 
léphet fel.

A habszivacs alap eltávolítása 
segíti az alsó hőelvezetést, és 
csökkenti a tűzveszélyt.

Barátságos emlékeztető:

--A hűtőszekrény mozgatásakor legalább két személy szükséges: az egyik emelje 
meg a hátsó rész tetejét, a másik pedig kezelje az alsó részt. Ha csak az egyik részt 
fogják meg, az veszélyes lehet és balesetet okozhat.
--A hűtőszekrény mozgatásakor az alsó görgő károsíthatja és megkarcolhatja 
a padlót. Ha a hűtőszekrényt nagy távolságra kell szállítani, ragasztószalaggal 
rögzítse a belső tartozékokat, hogy megakadályozza azok sérülését az ütközés 
következtében.
--A hűtőszekrényt olyan helyre helyezze, ahol minimális a rezgés, vagy ahol a 
legkevésbé van kitéve a rezgésnek. A földrengésre hajlamos területeken élő 
felhasználóknak biztosítaniuk kell, hogy a hűtőszekrény falhoz vagy oszlophoz legyen 
rögzítve, hogy elkerüljék a baleseteket.
--Hagyjon elegendő szabad helyet a hűtőszekrény körül. Ha a távolság túl kicsi, 
vagy ha tárgyak vannak a tetején vagy túl közel az oldalaihoz, vagy ha tárgyak 
átkerülnek az oldalaira, az befolyásolhatja a hűtőszekrény hőelvezetését, ami 
felesleges áramfogyasztáshoz és a falak és egyéb tárgyak károsodásához vezethet. 
A hűtőszekrény hátsó részének és a fal közötti érintkezés szintén rezgést és zajt 
okozhat.
--A hűtőszekrény elejét és a szintező lábat állítsa be a szint kiegyenlítéséhez. Egy 
nem szintben lévő hűtőszekrény rezgést és zajt okozhat.

Kezelés és elhelyezés
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Ez a hűtőberendezés nem beépített készülékként való használatra készült
A termék külső méretei és a használathoz szükséges hely a következőkben található.

A termék körvonalazott méretei A használathoz szükséges hely A használathoz szükséges teljes 
hely

 A szellőzéshez szükséges hely

Egység: mm
A termék körvonalazott 

méretei
A használathoz szükséges 

hely
A használathoz szükséges 

teljes hely
L1 W1 L2 W2 L3 W3

630 920 >L1+50 >W1+100 >L1+380 >W1+600

Előkészületek használat előtt
1. Távolítson el minden csomagolóelemet, például a rögzítőszalagot és egyéb alkatrészeket, 
különösen a habalapot.
2. Használjon meleg, nedves ruhát a hűtőszekrény belső és külső tisztításához (semleges 
tisztítószert adhat a meleg vízhez). 
3. A hűtőszekrény szintezése és tisztítása után állítsa azt körülbelül 2 órán át, mielőtt csatlakoztatná 
az áramhoz, és hagyja lehűlni 2-3 órán keresztül, mielőtt élelmiszert helyezne bele. 
1.  Távolítsa el a 
rögzítőszalagot

2.  Csatlakoztassa az 
áramhoz

3. Tárolja az 
élelmiszert 2-3 órával 
az áramcsatlakozás 
után

 Törölje át 
meleg és 
nedves 
ruhával Ne nyissa gyakran az 

ajtókat az áramfogyasztás 
csökkentése érdekében

 Forró nyári időben 24 órára van 
szükség az élelmiszerek teljes 
lefagyasztásához. Ellenőrizze a 
hűtési állapotot a második napon.

 A műanyag dezodoráló hatása 
automatikusan eltűnik, miután egy ideig 
fagyasztva volt.

A készüléket a helyiség leghidegebb részében kell elhelyezni, távol a hőtermelő készülékektől 
vagy fűtővezetékektől, és közvetlen napfénytől mentesen.
Hagyja a forró ételeket szobahőmérsékletre hűlni, mielőtt a készülékbe helyezné őket. A túlzott 
terhelés miatt a kompresszor hosszabb ideig működhet. Azok az ételek, amelyek túl lassan 
fagynak le, minőségüket veszíthetik vagy megromolhatnak.
Győződjön meg arról, hogy az ételek megfelelően vannak becsomagolva, és törölje szárazra 
a tárolóedényeket, mielőtt a készülékbe helyezi azokat. Ez csökkenti a fagyos lerakódásokat a 
készülék belsejében.
A készülék tárolórekeszét nem szabad alufóliával, viaszpapírral vagy papírtörlővel bélelni. A 
bélés akadályozza a hideg levegő keringését, ami kevésbé hatékonyá teszi a készüléket.
Szervezze és címkézze fel az élelmiszereket, hogy csökkentse az ajtónyitások számát és az 
időigényes kereséseket. Vegyen ki annyi ételt, amennyire szüksége van egyszerre, és zárja 
be az ajtót minél előbb.
Kérjük, a tartozékok elhelyezéséhez tekintse meg a 6. oldalon található termékismertető ábrát.

Kezelés és elhelyezés
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 Működtető gombok
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Működtető gombok

Első bekapcsolás
Amikor először bekapcsolja, a hűtőszekrény intelligens módban indul, és 5°C-on működik a 
hűtőtérben, valamint -18°C-on a fagyasztótérben.

Gyermekzár funkció
Bekapcsolás: ha a kijelzőn nincs gombművelet, 30 másodperc elteltével a billentyűzet automatikusan 
lezár, és a gyermekzár funkció bekapcsol;
Kikapcsolás: ha a kijelző zárolt állapotban van, nyomja meg az „Unlock 3 sec” gombot, és 
tartsa lenyomva 3 másodpercig a zárolás feloldásához, ekkor a gyermekzár funkció kikapcsol.

Kézi hőmérséklet beállítás
Ha a kijelzőn 30 másodpercig nincs gombművelet, a kijelző automatikusan kikapcsol, és a 
billentyűzet automatikusan lezár. Ha a kijelző ki van kapcsolva, nyomja meg először a gombot 
a kijelző felébresztéséhez; tartsa lenyomva az „Unlock 3 sec” gombot 3 másodpercig a zárolás 
feloldásához, majd nyomja meg ismét a gombot, hogy a gomb funkciója érvényes legyen.

Hűtőkamra hőmérséklet beállítása (2°C ~ 8°C)
Nyitott állapotban nyomja meg többször a „Zone” gombot, amíg a hűtött tárolási hőmérsékleti terület 
felvillan, majd nyomja meg a „Regulate” gombot a hűtőkamra hőmérsékletének beállításához. A 
hűtőkamra hőmérsékletét az „02” - „03” - „04” - „05” - „06” - „07” - „08” - „02” között kell beállítani. 
Válassza ki a megfelelő hőmérsékletet a gombművelet leállításához, majd állítsa be a hőmérséklet-
tartományt a megerősítéshez. 

Fagyasztókamra hőmérséklet beállítása (-24°C ~ -15°C)
Nyitott állapotban nyomja meg többször a „Zone” gombot, amíg a fagyasztott tárolási hőmérsékleti 
terület felvillan, majd nyomja meg a „Regulate” gombot a fagyasztókamra hőmérsékletének 
beállításához. A fagyasztókamra hőmérsékletét a „-24” - „-23” - „-22” - „-21” - „-20” - „-19” - „-18” - „-17” 
- „-16” - „-15” - „-24” között kell beállítani. Válassza ki a megfelelő hőmérsékletet a gombművelet 
leállításához, majd állítsa be a hőmérséklet-tartományt a megerősítéshez.

Gyors hűtés funkció
Ha a hűtőszekrény feloldott állapotban van, nyomja meg többször a „Function” gombot, amíg a 
„Power Cool” ikon villogni nem kezd, majd állítsa le a gombműveletet és várjon 3 másodpercet, hogy 
belépjen a hűtőkamra gyors hűtés funkciójába. A gyors hűtés funkcióból ugyanazzal a művelettel 
léphet ki. A „Power Cool” funkció aktiválásakor a hűtőszekrény automatikusan kilép a gyors hűtés 
funkcióból 2 óra elteltével.
A „Power Cool” állapotban a hűtőkamra beállított hőmérséklete 2°C marad a funkcióból való 
kilépésig. „Power Cool” állapotban, ha más funkciókat állít be, automatikusan kiléphet a gyors hűtés 
funkcióból. „Power Cool” állapotban, ha a hűtési ajtó több mint 3 percig nyitva marad, automatikusan 
kilép a gyors hűtés funkcióból. („Power Cool” állapotban, ha más funkciókat állít be, automatikusan 
kiléphet a gyors hűtés funkcióból.)

Gyors fagyasztás funkció
Ha a hűtőszekrény feloldott állapotban van, nyomja meg többször a „Function” gombot, amíg a 
„Power Freeze” ikon villogni nem kezd, majd állítsa le a gombműveletet és várjon 3 másodpercet, 
hogy belépjen a fagyasztókamra gyors fagyasztás funkciójába. A gyors fagyasztás funkcióból 
ugyanazzal a művelettel léphet ki. "Power Freeze" módban a hűtőszekrény automatikusan 
kikapcsolja a gyorsfagyasztási funkciót, miután 4 órán át HL-COOL üzemmódban volt. 
„Power Freeze” állapotban a fagyasztókamra beállított hőmérséklete -32°C, amíg a funkcióból ki 
nem lép. „Power Freeze” állapotban, ha más funkciókat állít be, automatikusan kiléphet a gyors 
fagyasztás funkcióból. "Power Freeze" állapotban a gyorsfagyasztási funkció automatikusan 
kikapcsol, ha a fagyasztó ajtaja több mint 3 percig nyitva marad.
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(„Power Freeze” állapotban, ha más funkciókat állít be, automatikusan kiléphet a gyors 
fagyasztás funkcióból.)

Nyaralás funkció
Feloldott állapotban nyomja meg többször a „Function” gombot, amíg a „Holiday” ikon villogni nem 
kezd, állítsa le a gombműveletet és várjon 3 másodpercet a nyaralás funkció aktiválásához. Nyaralás 
módban a hűtőszekrény hűtőkamrájának pozíciója „OF”-ként jelenik meg, és a hűtőkamra zárt állapotba 
kerül. (A „Holiday” állapotban, amikor más funkciókat állít be, a nyaralás funkció automatikusan 
megszűnhet.)
Jegyzet: A nyaralás funkció aktiválása előtt kérjük, vegye ki az élelmiszert a hűtőkamrából.

Áramkimaradás emlékeztető
Amikor az áramellátás megszűnik, az áramkimaradáskor fennálló pillanatnyi működési állapot zárolva 
marad. Bekapcsolás után a készülék az áramkimaradás előtti beállítások szerint folytatja a működést. 

Ajtóriasztó 
Ha a hűtő- vagy fagyasztóajtó nincs teljesen bezárva vagy több mint 1 percig nyitva marad, a készülék 
„Di, Di, Di” hangjelzést ad ki. Nyomjon meg bármilyen gombot a riasztás szüneteltetéséhez; 1 perc után 
ismét riasztást küld; a hűtő- vagy fagyasztóajtó teljes bezárásával a riasztás megszűnik. 

Fagyasztókamra túlmelegedési figyelmeztetése
Ha az áram bekapcsolásakor a fagyasztókamra hőmérséklete magasabb, mint -12°C, a 
fagyasztókamra hőmérsékleti zónájának megfelelő szimbolikus doboz világít, és a digitális zóna villog. 
Nyomjon meg bármelyik gombot a fagyasztókamra hőmérsékletének megjelenítéséhez, ha a készülék 
be van kapcsolva, majd nyomja meg újra a gombot, vagy 10 másodperc elteltével visszatér a normál 
kijelző állapotba. 

Kijelzővédelmi funkció 
Ha 30 másodpercig nincs gombművelet, a hűtőszekrény belép a kijelzővédelmi funkcióba, és a 
billentyűzet automatikusan zárolódik. Kijelzővédelmi módban bármely gomb megnyomásával kiléphet a 
kijelzővédelmi funkcióból.

Működtető gombok
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Működtető gombok

Élelmiszer tárolása
Hűtőkamra (2°C ~ 8°C)
-- A hűtőkamra elsősorban rövid ideig tárolt élelmiszerek, például tej, tojás és palackozott italok 
tárolására szolgál.
-- A zöldségeket és gyümölcsöket a zöldség- és gyümölcsfiókban kell tárolni, hogy 
megakadályozza a nedvességvesztést.
-- A főtt ételeket tárolózacskókba kell helyezni, mielőtt a hűtőbe raknánk őket, hogy 
megelőzzük az energiafogyasztás növekedését.

Fagyasztókamra (-24°C ~ -15°C)
-- A fagyasztókamra hosszú távú tárolásra szánt élelmiszerek tárolására szolgál.
-- A fagyasztandó halat és húst kis darabokra kell vágni, külön tartósító zacskókba csomagolni, 
majd a fagyasztó fiókba helyezni.
-- Tilos folyadékot tartalmazó üvegeket vagy lezárt edényeket a fagyasztókamrába tenni, hogy 
elkerüljük a repedés vagy robbanás veszélyét.
-- A friss ételeket ne tároljuk együtt a fagyasztott élelmiszerekkel, hogy megőrizzük az 
optimális tárolási körülményeket és elkerüljük a szennyeződést.
-- Ne helyezze az ételt túl közel a fagyasztókamra belső falához, hogy az étel és a fal ne 
fagyjon össze.

★★ Hasznos tippek:
A tárolt élelmiszer nem akadályozhatja a légcsatorna kimenetét és visszatérő nyílását, hogy ne 
rontsa a hűtési hatást. Ezenkívül, mielőtt az ételeket a hűtőszekrénybe helyezné, győződjön 
meg róla, hogy a túlmelegített víz és étel szobahőmérsékletre hűlt.

Jégkészítés (ha a készülék rendelkezik ezzel a funkcióval)
Töltse fel a jégkészítő dobozt 4/5 rész vízzel, és tegye a dobozt 
a fagyasztótérbe. Amikor a víz jéggé fagy a dobozban, enyhén 
csavarja meg a dobozt, hogy elválassza a jeget a doboztól. 
Azonban ne hajlítsa meg a dobozt. A jég elválasztásakor 
csomagolja be a dobozt egy száraz kendőbe, hogy elkerülje az 
ujjak megfagyását.
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Kiegészítők szétszerelési és összeszerelési módja
-- Üvegpolc a hűtőtérben: a polc magassága állítható, amely lehetővé 
teszi különböző térfogatú cikkek tárolását. A polcot enyhén kifelé és 
felfelé húzva vegye ki.
-- Gyümölcs- és zöldséges doboz: zöldségek és gyümölcsök tárolására. 
Kihúzva könnyen eltávolítható.
--Fiók a fagyasztókamrában: hosszú távú tárolásra szánt élelmiszerek, 
például hús és hal tárolására. Kihúzással és felfelé emeléssel vehető ki.
Kedves tippek: Javasolt a nagyobb húsdarabokat kisebb darabokra 
vágni, hogy a fagyasztás után nehézségek nélkül vághatóak legyenek. 
A gyorsfagyasztott élelmiszereket egyenletesen ossza el, és fagyasztás 
után együtt tárolja őket.
--Palacktartó a hűtőajtón: tojások, különféle palackozott italok és egyéb 
apróságok tárolására. Kissé felfelé emelve vehető ki.
Jegyzet: a hűtőajtón lévő palacktartó szétszerelésekor kerülje a túlzott 
erővel való kihúzást, hogy megakadályozza a hűtőszekrény sérülését.
Lámpa cseréje
A LED-lámpák bármilyen cseréjét vagy karbantartását a gyártónak, annak 
szervizügynökének vagy hasonlóan képzett személynek kell elvégeznie.

Karbantartás

Javasolt havonta egyszer elvégezni a hűtőszekrény karbantartását.
Használjon nedves ruhát vagy semleges tisztítószert (tisztítószer 
esszenciát) az olajszennyeződések és kosz eltávolítására. A tisztítás 
után gondoskodjon arról, hogy a tisztítószer maradványait alaposan 
letörölje.
--Ne használjon lúgos tisztítószert, szappanport, benzint, alkoholt, 
hintőport stb., mivel ezek károsíthatják a bevonatot vagy a műanyagot;
--Rendszeresen tisztítsa meg a hűtőszekrény testét és takarítsa le a 
talajról a port, hogy tisztán tartsa a hűtőt.

Karbantartás utáni ellenőrzések:
Ellenőrizze a tápkábel és a dugó sérülését. Keresse meg a dugón lévő 
port. Érezze, hogy van-e rendellenes melegedés a dugón. Ellenőrizze, 
hogy a csatlakozó nem laza-e. Győződjön meg róla, hogy a dugó 
teljesen be van dugva.

Jegyzet: 
Ha a tápkábel és a dugó sérült, valamint por van jelen, fennáll az 
áramütés vagy a tűz kockázata.
A dugó kihúzása után 5 percet kell várni az újra bedugás előtt; 
Ne tegye a kezét a hűtőszekrény alá, hogy elkerülje a sérülést.

Működési megjegyzések

Kifelé és felfelé húzva enyhén 
vegye ki

Távolítsa el az alkatrészt, 
finoman kifelé és felfelé 
húzva

Húzza ki a hűtőszekrény 
dugóját a tisztítás előtt

Kérjük, használjon 
semleges tisztítószert



13

HU

Az alábbi tételeket ellenőrizni kell, mielőtt olyan hibák lépnének fel, amelyek karbantartást 
igényelnek:
Hibák: A hűtőszekrény nem működik. A hűtési hatás gyenge
Okok: 
1. Ellenőrizze az áramellátás csatlakozását.
2. Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény nincs-e kitéve közvetlen napfénynek vagy hőforrás közelében 
található-e.
3. Ellenőrizze, hogy van-e elegendő hőelvezetési hely a hűtőszekrény körül.
Javítási lehetőségek:
1. Győződjön meg arról, hogy az áramellátás megfelelően csatlakoztatva van. 2. Helyezze át a 
hűtőszekrényt olyan helyre, ahol nincs közvetlen napfény vagy hőforrás a közelben. 3. Hagyjon 
elegendő helyet a hűtőszekrény és a fal között a megfelelő hőelvezetés érdekében.
Hibák: Az ételek a hűtőkamrában megfagytak
Okok: 1. Ellenőrizze, hogy a beállított hőmérséklet nem túl alacsony-e. 2. Ezenkívül helyezze át a 
magas víztartalmú ételeket az üvegpolc ajtó oldalára.
Javítási lehetőségek: 1. Állítsa be a hőmérséklet-beállításokat úgy, hogy azokat megfelelően növelje. 
2. Helyezze át a magas víztartalmú ételeket az üvegpolc ajtó oldalára.
Hibák: Rendellenes hang hallható a hűtőszekrényben
Okok: 1. Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény alja stabil-e. 2. Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény nincs-e 
túl közel a falhoz. 3. Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény érintkezik-e más tárgyakkal. 
Javítási lehetőségek: 1. Állítsa be az alsó szintező lábat a hűtőszekrény stabilizálásához. 2. Hagyjon 
elegendő helyet a hűtőszekrény körül.  3. Távolítsa el az akadályokat. 
Hibák: Rendellenes szag van a hűtőszekrényben
Okok: 1. Ellenőrizze, hogy az élelmiszerek megfelelően le vannak-e zárva a tároláshoz. 2. 
Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény tiszta-e. 3. Ellenőrizze, hogy az élelmiszerek nincsenek-e túl 
hosszú ideje tárolva.
Javítási lehetőségek: 1. Tárolja az ételeket zárt állapotban. 2. Rendszeresen tisztítsa meg a 
hűtőszekrényt. 3. Ne tárolja az élelmiszereket túl hosszú ideig.

Nem meghibásodások
Jelenség: A hűtőkamra és a fagyasztókamra közötti felület két oldala és a középső rész 
melegnek vagy forrónak érződik.
Okok: A hűtőszekrény csövei (például a kondenzátor és a páramentesítő csövek) a hűtőszekrény két 
oldalán és az elülső részen találhatók, hogy a hőt elvezessék és megakadályozzák a kondenzációt.
Jelenség: A hűtőszekrény ajtaja túl szoros, és nehezen nyílik.
Okok: Amikor a hűtőszekrény ajtaja bezárul és azonnal újra kinyílik, a meleg levegő beáramlik, 
majd összehúzódik a hűtőszekrényben, létrehozva egy nyomáskülönbséget. Ez megnehezíti az ajtó 
azonnali kinyitását, de egy kis idő elteltével könnyebb lesz kinyitni.
Jelenség: Vízhullámok figyelhetők meg a hűtőszekrényben.
Okok: A vízhullámok hangja hallható, amikor a kompresszor elindul vagy leáll, valamint amikor víz 
keletkezik a leolvasztási folyamat során.
Jelenség: Dübörgő hang hallható a hűtőszekrényben.
Okok: A kompresszor működése ezt a hangot kelti. Ha a hűtőszekrény nincs megfelelően szintezve, 
a hang hangosabb lehet. Emellett a hűtőszekrény burkolatának zsugorodása és tágulása, különösen 
hideg időben vagy az ajtó kinyitásakor, szintén hozzájárulhat ehhez a hanghoz.
Jelenség: Kondenzáció vagy dér figyelhető meg a fagyasztókamra ajtaján vagy az 
élelmiszerek felületén.
Okok: Magas hőmérséklet vagy páratartalom a hűtőszekrény körül; az ajtó hosszabb ideig 
nyitva marad; magas víztartalmú élelmiszerek nincsenek megfelelően lezárva vagy szorosan 
becsomagolva.
Jelenség: Kondenzáció figyelhető meg a beépített lámpa felületén.
Okok: A lámpa világításkor hőt termel, és ha az ajtó hosszabb ideig nyitva marad, hőmérséklet-
különbség lép fel, ami kondenzációt okoz a lámpa burkolatán.
Jelenség: Kondenzáció és vízpára figyelhető meg a hűtőszekrény testén.
Okok: A hűtőszekrény körüli magas páratartalom miatt a levegő nedvessége felhalmozódik a 
burkolaton, ami kondenzációt eredményez.

 Hibaelemzés
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Műszaki paraméterek

Modell RP505SWE1

Klímatípus SN/N/ST/T

Áramütés elleni védelem I

Csillag jel

Teljes térfogat 505L

Friss élelmiszer rekesz 324L

Fagyasztó térfogata 156L

Kétcsillagos rész térfogata 25L

Teljesítménytípus 220-240V~/50Hz

Névleges áramerősség 1,6A

Energiafogyasztás 314kWh/a

Lámpa teljesítménye 3W

Súly 77kg

Méretek (SzxMxHm) 920x630x1768

Hűtőközeg és töltési mennyiség R600a,66g

Zajszint (dB(A) re 1 pW) 37

Csomaglista

Modell
Mellékletek

RP505SWE1

Hűtőpolc 4

Fagyasztó polc 4

Gyümölcs- és zöldséges doboz fedél 1

Gyümölcs- és zöldséges doboz 1

Jégkészítő doboz 1

Tojástartó 1

Hűtőszekrényes üvegtartó 4

Fagyasztó üvegtartó 4

Fagyasztófiók 1

Fagyasztófiók fedél 1

Kezelési útmutató 1
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Megsemmisítés
A régi készülékeknek még van némi maradványértékük. A környezetbarát megközelítés 
biztosítja, hogy az értékes nyersanyagok újrahasznosításra kerüljenek.
A készülékében használt hűtőközegek és szigetelőanyagok különleges kezelési eljárásokat 
igényelnek. Győződjön meg arról, hogy a készülék hátoldalán lévő csövek nem sérültek, 
mielőtt kezelné azt.
A régi készülékek és csomagolásuk ártalmatlanítási lehetőségeiről naprakész információkat a 
helyi önkormányzati irodában kaphat.

A termék helyes ártalmatlanítása.

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal 
együtt kidobni az EU-ban. Az ellenőrizetlen hulladéklerakásból adódó esetleges 
környezeti vagy emberi egészségi károk elkerülése érdekében felelősségteljesen 
hasznosítsa újra az anyagi erőforrások fenntartható újrafelhasználásának 
elősegítése érdekében. A használt készülék visszaküldéséhez használja a 
visszaküldési és begyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba a kereskedővel, 
ahol a terméket vásárolta. Ezt a terméket környezetbarát újrahasznosítás céljából 
átvehetik.

1. táblázat Klímaosztályok

Osztály Szimbólum Környezeti hőmérséklet-tartományok 
°C

Kiterjesztett mérsékelt SN +10 és +32 között

Mérsékelt N +16 és +32 között

Szubtrópusi ST +16 és +38 között

Trópusi T +16 és +43 között

Kiterjesztett mérsékelt: Ez a hűtőberendezés 10°C és 32°C közötti környezeti hőmérsékleten 
való használatra készült;
Mérsékelt: Ez a hűtőberendezés 16°C és 32°C közötti környezeti hőmérsékleten való 
használatra készült;
Szubtrópusi: Ez a hűtőberendezés a 16°C és 38°C közötti környezeti hőmérsékletre készült; 
Trópusi: Ez a hűtőberendezés a 16°C és 43°C közötti környezeti hőmérsékletre készült;

Kedves vásárló
Amennyiben ügyfélszolgálatra van szüksége, kérjük, a garancialapon található információkat 
tekintse meg.

A fényforrást szakképzett személyzet cserélheti (csak LED esetén)

Biztonságos visszanyerési utasítások
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